THE RESEARCH PROCESS

C. On the family group record, Mary writes: 1815404. In the supplemental records she finds
(1) the marriage information and (2) source information handwritten copies from civil and church records that
on the back. Mary now has the information she needs  consist of the births of the bride and groom, the death

for this family. date of the bride’s father (which includes-his parents'
D. The marriage record includes a list of documents names), the death of the bride’s paternal grandfather
submitted to the authorities at the time of the (and his parents’ names), the marriage banns, and a

wedding. Mary looks in the catalog for “Processetti” or handwritten copy of the marriage record. 23 RRIACE
“Allegati”; the supplemental records are on film i
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Latter-day Saints now have the minimal information required for this family’s temple submissions.
See additional instructions for submitting names for temple ordinances.

NOW YOU CAN REPEAT STEPS 1 THROUGH 4 TO FIND ANOTHER FAMILY
Look for the families of each of your ancestor’s parents. Start with a new family group record, and look first
for a birth record.
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